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529
SOLLEVATORE A 4 COLONNE   4 POST LIFT
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La ditta si riserva la facoltà di apportare modifiche alle proprie macchine in qualsiasi momento e senza preavviso. - Notre Maison se réserve d’apporter des modifications aux machines n’importe sans quand préavis. - The manufacturing 
Company reserves the right to make modifications to its machines at any time without notice. - Der Erzeuger behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne Vorankündigungen, Veränderungen an den eigenen Geräten durchzufüheren. 
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529 Sollevatore elettromeccanico con traverse
Pont élévateur éléctromécanique avec traverses
Electro-mechanical with crosspieces
Elektromechanische mit Traversen Hebebühne

• Avviamento delle colonne in maniera
sequenziale per diminuire al massimo
l’assorbimento allo spunto.
• Sincronizzazione elettronica del movi-
mento delle pedane indipendentemente
dalla ripartizione del carico sulle pedane
stesse
• Blocco di funzionamento con emis-
sione della richiesta di manutenzione e
ripristino con codice numerico segreto
variabile
• Sistema di sicurezza di fine corsa:
elettronico, ed meccanico.
• Visualizzazione messaggi e grafica di
funzionamento su GRANDE display a
cristalli liquidi.
• Immediata e costante possibilità di ver-
ifica dello stato di usura chiocciola, attra-
verso la “finestra” di ispezione sul retro
di ogni colonna.
• Sensori automatici di sicurezza per
ostacolo sotto forca e di rilevamento
usura chiocciola
• Chiocciola di sicurezza con portata
uguale a quella portante.
• Pulsante di emergenza del tipo a
fungo con ritenuta meccanica
• Sistema di sollevamento assicurato da
vite irreversibile del tipo trapezoidale
direttamente accoppiata a riduttore irre-
versibile a vite senza fine, con ingranag-
gi a bagno d’olio, senza ulteriori organi
di collegamento.

• Mise en route des colonnes de façon
sequentielle afin de diminuer au maxi-
mum l’absorption au démarrage.
• Synchronisation électronique du mou-
vement des chemins de roulement
indépendamment de la distribution de la
charge
• Dispositif de blocage du fonction-
nement en cas de demande d’entretien et
remise en service par un code numérique
secret
• Système de sécurité de fin-de-course
électronique et mécanique.
• Visualisation graphique des messages
de fonctionement sur un GRAND écran à
cristaux liquides
• Immédiate et constante possibilité de
vérifier l’état d’usure des écrous, à travers
la fenêtre d’inspection positionnée sur le
rétro de chaque colonne.
• Senseurs automatiques de sécurité
pour la présence d’obstacle sous la
fourche et détecteur d’usure écrou
• Ecrou de sécurité avec la même
capacité que celui portant.
• Bouton d’arrêt d’urgence type
champignon avec retenue mécanique
• Système de levage assuré par une vis
irréversible du type trapézoïdal directe-
ment accouplée à un réducteur
irréversible à vis sans fin avec
engrenages en bain d’huile, sans aucune
autre pièce de connexion.

• Sequential start of posts allows to mini-
mize starting current absorption.
• Electronic synchronization of tracks
independently from the load distribution
on the tracks.
• Operation lockout with maintenance
request and lockout release with variable
secret code.
• Twin safety system: mechanical and
electronic limit switches.
• Messages and graphics displayed on
a big LCD.
• Real time nut wear monitoring through
inspection slot on rear panel of each
post.
• Automatic safety sensors stop motion
in case the lift hits an obstacle left under
the fork.
• Safety nut has same capacity as bear-
ing nut.
• Mushroom-head-safety-push-button with
mechanical realease function.
• Trapezoidal type, irreversible main
spindles driven by oil bath lubricated
gears, without additional coupling gears
or couplers.

• Sequentielles Anlassen der Säulen, um
die Stromentnahme beim Anlassen auf
ein Minimum zu reduzieren.
• Elektronische Synchronisierung der
Fahrbahnbewegung, unabhängig von der
Lastverteilung auf den Fahrbahnen.
• Funktionssperre mit Ausgabe der
Forderung nach Wartung und
Rückstellung mit variablem numerischem
Geheimcode.
• Zweifaches Sicherheitssystem: elektron-
ische und mechanische Endschalter.
• Anzeige der Meldungen und
Funktionsgraphik auf einem GROSSEN
Flüssigkristall-Bildschirm.
• Es besteht jederzeit die Möglichkeit,
den Verschleisszustand der Tragmutter zu
überprüfen, denn auf der Rückseite jeder
Säule befindet sich ein Guckfenster.
• Automatische Sicherheitssensoren für
den Fall eines Hindernisses unter der
Gabel und zur Erfassung des
Verschleisses der Tragmutter.
• Die Sicherheitsmutter hat die gleiche
Kapazität wie die Tragmutter.
• Notaustaste in Pilzform mit mechanis-
cher Blockierung.
• Das Hebesystem wird durch eine irre-
versible Trapezspindel sichergestellt, die
direkt mit einem irreversiblen Oelbad-
Zahnradgetriebe mit endloser Schraube
verbunden ist, ohne zusätzliche
Verbindungsorgane.

DATI TECNICI 529

16

8,8

230-400/50

160

160

6000

t

kw

V/Hz

sec

sec

kg

Portata

Motore trifase

Tensione

Salita

Discesa

Peso

DONNEES TECHNIQUES

Capacité

Moteur triphasé

Voltage

Montée

Descente

Poids

TECHNICAL DATES

Capacity

Three-phase motor

Voltage

Lifting

Descent

Weight

Tragfähigkeit

3-Phasen-Motor

Spannung

Hubzeit

Absenkzeit

Gewicht

TECHNISCHE DATEN
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